
1 ירמיהו JiRMöJa´HU - JEREMIA - (Jeremia)

Wider die Hirten
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ֹ֣הוי י 1.  
HO´J»

O
הוי

pk.ij

ים  ֗ים עִ ֹער  
Ro˜I´M≠
Hirten

רעה
ka.pt.mp

ים  ֧ים �דִ ְדִ֧בּ ַבּא ְדִ֧מ  
MöBöDI´M»

verlorengeb ende
אבד

pi.pt.mp

ים  ֛ים צִ ְדִ֧מפִ  ו
UMöPhiZI´M≠

und zerstreuenmachende
וְ

pk.cj
פוץ

hi.pt.mp

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
אֵת�
pk

ֹעצאן  ֥אן  
Zo´°N»

Kleinvieh des
ֹצאן

mfs.[cs]

י  ֖י תִ־ ְדִ֧רעִי ַבּמ  
MaR˜ITI´≠

Hirtbereich s meines
ִיתעית� מַרְ

fs.cs
י

sf.1s

ֻם־אם־  ְדִ֧נ  
NöŮM-»

Treuewort des
ֻם�אם� נְ

ms.cs

ה׃  ֽה׃וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

 ü:Er macht werden

J
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.2  ֵן כן לָ
LKhe´N≠

daher
zu recht gemäßem

לָכֵן
pk.av

ֹעכּה־  ֽה׃  
KoH-»

so
-

כֹּה
pk.av

ַבּמר  ֨ר � אָ  
Ma´R»

sprach er
-

אמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ה  ֜ה וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

ֵֹ֣ן הי  ֱלאלֹ  
LoHe´»

ÄLoHI´M des
ü:Beeidete {pl} 

ִיתהים� אֱלֹ
mp.cs

֗ים ֵן אל  ְדִ֧שׂרָ  יִ
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ִיתישְׂרָאֵל
na

ֽה׃ַבּעל־   
ÃL-»

wider
auf

עַל
pk.pp

 ֮ם  ֹערעִי  הָ
HRo˜I´M≠

die Hirten
-

הַ
pk.at

רעה
ka.pt.mp

ים  ֹ֣עִ ֹער  הָ
HRo˜I´M»

die hirtenden
-

הַ
pk.at

רעה
ka.pt.mp

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

  �s ֒י ַבּעמִּ  
ÃMI´≠

Volk meines
-

עַם�
[na].mfs.cs

י
sf.1s

ֶתתּם  ֞ם �� ַבּא  
Tä´M≠
AT ihr

-

ֶם��תּם� אַ
pn.in.2mp

֤ם �ֶתת־ם  ֹעצ ֲפהפִ  
HPhiZoTä´M»

machtet zerstreuen ihr
-

פוץ
hi.pe.2mp

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

  � ֙י ֹעצאנִ  
Zo°NI´≠

Kleinvieh meines
-

ֹצאן
mfs.cs

י
sf.1s

֔וּםחום  ַבּתּדִּ ַבּו  
WaTaDiChU´M≠

und ihr machtet versprengen sie
und ihr machtet stürzen sie

וְ
pk.cj

נדח
hi.wft.2mp

ם�
sf.3mp

ֹעלא  ֥אן ְדִ֧ו  
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

֖י ֶתתּם  ְדִ֧ד ַבּק ְדִ֧פ  
PhöQaDöTä´M≠

suchtet heim* ihr
vermisstet / setztet euch vor ihr

פקד
ka.pe.2mp

ם  ֑ם �תָ־ ֹעא  
T´M≠
T sie

-

אֵת�
pk

ם�
sf.3mp

י  ֨ר �נִ ְדִ֧נ  הִ
HiNöNI´»

da ich
-

ִיתהנֵּה
pk.ij

ִיתני
sf.1s

֧ים �ֵן קד  ֹעפ  
PhoQe´D»

Heimsuchender
Heer bestimmender

פקד
ka.pt.ms.[cs]

֛ים ֶתכם  ֵן לי ֲפע  
LeKhä´M≠

auf euch
-

עַל
pk.pp

כם�
sf.2mp

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ַבּע  ֹער ֥אן  
Ro´Ã»

Bosheit der
-

רֹעַ
ms.cs

֖י ֶתכם  ֵן לי ְדִ֧ל ַבּע ַבּמ  
MaÃLöLeKhä´M≠

Handlungen eurer
Hinaufwend ungen eurer

ֲלָעלָל מַ
mp.cs

כם�
sf.2mp

ֻם־אם־  ְדִ֧נ  
NöŮM-»

Treuewort des
-

ֻם�אם� נְ
ms.cs

ה׃  ֽה׃וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
 a:Er kämpft/liedet EL

Die Scharung des Kleinviehs und der Spross DaWi´Ds
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י 3. ֗ים נִ ֲפא ַבּו  
WaNI´≠
und ich

-

וְ
pk.cj

ִיתני ֲלָא
pn.in.1s

� ֙ץ  ֵן בּ ַבּק ֲפא  
QaBe´Z≠

ich werde scharen
-

קבץ
pi.ft.1s

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ית־  ֹ֣רִ ֵן א ְדִ֧שׁ  
SchöRI´T»

Bleibsel* des
-

ִיתרית� שְׁאֵ
fs.[cs]

י  ֔וּםנִ ֹעצא  
Zo°NI´≠

Kleinviehs meines
-

ֹצאן
mfs.cs

י
sf.1s

� ֙ל  ֹעכּ  מִ
MiKo´L≠
von all

-

ִיתמן
pk.pp

כֹּל
ms.[cs]

֔וּםצוי ת־  ֲפארָ  הָ
HRZO´T≠

den Erdländern
den ~Ur-Läufen

הַ
pk.at

ֶם��רץ ֶם��א
mfp

ֶתשׁר־  ֲפא  
SchäR-»
welchen

~glückselig

ֶם��שׁר ֲלָא
pk.rl

י  ְדִ֧חתִּ ֥אןַבּדּ  הִ
HiDa´ChTI»

versprengen machte ich
stürzen machte ich

נדח
hi.pe.1s

ם  ֖י תָ־ ֹעא  
T´M≠
T sie

-

אֵת�
pk

ם�
sf.3mp

ם  ֑ם �שָׁ  
Sch´M≠

dort
-

שָׁם�
pk.av

י  ֥אןתִ־ ֹעב ֲפהשִׁ ַבּו  
WaHSchiBhoTI´»

und bringe zurück* ich
und mache zurückkehren ich

וְ
pk.cj

שׁוב
hi.wpe.1s

֛ים ֶתהן  ְדִ֧ת־ ֶתא  
THä´N≠

ÄT sie
-

אֵת�
pk

הן
sf.3fp

ַבּעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

֖י ֶתהן  ֵן ו ְדִ֧נ  
NöWeHä´N≠

Heimisches* ihres
-

ֶם��וה נָ
ms.cs

הן
sf.3fp

  ֥אןרו  ופָ
UPhRU´»

und fruchten sie
-

וְ
pk.cj

פרה
ka.wpe.3p

ֽה׃בו׃  ְדִ֧ורָ  
WöRBhU´≠

und mehren sich sie
und mehren sie

וְ
pk.cj

ריב|רבה
ka.wpe.3p
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י 4. ֧ים �תִ־ ֹעמ ֲפהקִ ַבּו  
WaHQiMoTI´»

und mache erstehen ich
וְ

pk.cj
קום�

hi.wpe.1s

֛ים ֶתהם  ֵן לי ֲפע  
LeHä´M≠
auf ihnen

עַל
pk.pp

הם�
sf.3mp

ים  ֖י עִ ֹער  
Ro˜I´M≠

Hirten/~Böse
רעה

ka.pt.mp

֑ם �עום  ְדִ֧ורָ  
WöR˜U´M≠

und hirten* sie sie
וְ

pk.cj
רעה

ka.wpe.3p
ם�

sf.3mp

ֹעלא־  ְדִ֧ו  
WöLo°-»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

  ֨ר �או ְדִ֧ר י ֽה׃יִ  
JIRö°U´»

sie fürchten
ירא

ka.ft.3mp

֧ים �עוי ד   
˜O´D»
noch
עוד

pk.av

ֹעלא־  ְדִ֧ו  
WöLo°-»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

  ֛ים ַבּחתּו ֵן י  
JeCha´TU≠

sie werden bestürzt
חת�ת�

ni.ft.3mp

ֹעלא  ֥אן ְדִ֧ו  
WöLo´°»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹלא

pk.ng

  ֖י ֵן קדו פָּ  יִ
JiPQe´DU≠

sie werden vermisst*/heimgesucht
פקד

ni.ft.3mp

ֻם־אם־  ְדִ֧נ  
NöŮM-»

Treuewort des
ֻם�אם� נְ

ms.cs

ה׃  ֽה׃וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

 ü:Er macht werden
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ה 5. ֵן נּ ֨ר �  הִ
HiNe´H»

da
ִיתהנֵּה
pk.ij

ים  ֤ם �מִ יָ  
JMI´M»

Tage
יום�
mp

� ֙ם  אִי  בָּ
B°I´M≠

kommende
בוא

ka.pt.mp

ֻם־אם־  ְדִ֧נ  
NöŮM-»

Treuewort des
ֻם�אם� נְ

ms.cs

ה  ֔וּםוָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

י  ֥אןתִ־ ֹעמ ֲפהקִ ַבּו  
WaHQiMoTI´»

und mache erstehen/auferstehen ich
וְ

pk.cj
קום�

hi.wpe.1s

ד  ֖י וִ ְדִ֧לדָ  
LöDWi´D≠

zu DaWi´D 
לְ

pk.pp
ִיתוד דָּ

na

ַבּמח  ֶֹ֣תצ  
Zä´MaCh»

Spross
ֶם��צמַח

ms.[cs]

יק  ֑ם �דִּ ַבּצ  
ZaDI´Q≠

gerechten
ִיתדּיק צַ
aj.ms

ַבּלךְ  ֤ם �מָ  ו
UM´LaKh»

und regiert er
וְ

pk.cj
מלך

ka.wpe.3ms

� ֙ךְ  ֶתל ֶתמ ֨ר �  
Mä´LäKh≠

Regent
ֶם��לךְ ֶם��מ

[na].ms.[cs]

יל  ֔וּםכִּ ְדִ֧שׂ ְדִ֧והִ  
WöHiSsKI´L≠

und macht erklugen* er
וְ

pk.cj
שׂכל

hi.wpe.3ms

ה  ֛ים שָׂ ְדִ֧ועָ  
WöSs´H≠

und tätigt* er
וְ

pk.cj
עשׂה

ka.wpe.3ms

 � ט ֥אןפָּ ְדִ֧שׁ  מִ
MiSchP´Th»
Richtigung*

ִיתמשְׁפָּט��
[na].ms

ה  ֖י קָ ְדִ֧צדָ  ו
UZöDQ´H≠

und Rechtfertigung
וְ

pk.cj
צְדָקָה

fs

ֶתרץ׃  ֽה׃אָ  בָּ
B´RäZ≠

in dem Erdland
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
ֶם��רץ ֶם��א
mfs

 ü:Er macht werden
 ü:Befreunder
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.6  � ֙ו מָי ְדִ֧בּיָ  
BöJM´W≠

in Tagen seinen
בְּ

pk.pp
יום�

mp.cs
ו

sf.3ms

ַֹ֣בּשׁע  וָ  תִּ
TiWScha´˜»

es /sie wird gerettet
ישׁע

ni.ft.3fs

ה  ֔וּםדָ ְדִ֧יהו  
JöHUD´H≠

JöHUDa´H 
יְהודָה

na

֖י ֵן אל  ְדִ֧שׂרָ ְדִ֧ויִ  
WöJiSsR´L≠

und JiSsRaE´L 
וְ

pk.cj
ִיתישְׂרָאֵל

na

ן  ֹעכּ ֹ֣ ְדִ֧שׁ יִ  
JiSchKo´N»
er wohnt

שׁכן
ka.ft.3ms

ַבּט �ח  ֑ם �ֶתב  לָ
LBhä´ThaCh≠

zum Gesicherten
לְ

pk.pp
ֶם��בּטַ��ח

ms

ֶתזה־  ְדִ֧ו  
WöŞäH-»

und dies
וְ

pk.cj
ֶם��זה

aj.ms

֥אןמוי   ְדִ֧שּׁ  
SchöMO´»

Name seiner
שֵׁם�

ms.cs
ו

sf.3ms

ֶתשׁר־  ֲֽא  
SchäR-»
welchen

ֶם��שׁר ֲלָא
pk.rl

֖י אוי   ְדִ֧ר ְדִ֧ק  יִ
JiQRö°O´≠

sie rufen ihn
קרא

ka.ft.3ms
ו

sf.3ms

  ה׀ ֥אןוָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠
JHWH 

היה
hi/pi.ft.3ms

ֽה׃ֵן קנו׃  ְדִ֧ד  צִ
ZiDQe´NU≠

Gerechtigkeit unsere
ֶם��דק ֶם��צ

ms.cs
נו

sf.1p

 ü:Dankendes
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
 ü:Er macht werden
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֛ים ֵן כן 7.  לָ
LKhe´N≠

daher
zu also

לָכֵן
pk.av

ה־  ֽה׃ֵן נּ  הִ
HiNeH-»

da
-

ִיתהנֵּה
pk.ij

ים  ֥אןמִ יָ  
JMI´M»

Tage
-

יום�
mp

ים  ֖י אִ  בָּ
B°I´M≠

kommende
-

בוא
ka.pt.mp

ֻם־אם־  ְדִ֧נ  
NöŮM-»

Treuewort des
-

ֻם�אם� נְ
ms.cs

ה  ֑ם �וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֹעלא־  ְדִ֧ו  
WöLo°-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

  ְדִ֧מרו ֹעיא ֤ם �  
Jo´°MRU»

sie sprechen
-

אמר
ka.ft.3mp

� ֙ד   עוי 
˜O´D≠

noch
-

עוד
pk.av

ַבּחי־   
ChaJ-»

Lebende des
lebender

חַי|חיה
sb/aj.ms.[cs]|ka.pe.3ms

ה  ֔וּםוָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

֧ים �ֶתשׁר  ֲפא  
Schä´R»
welcher

-

ֶם��שׁר ֲלָא
pk.rl

ה  ֛ים לָ ֱלע ֶתה  
HäL´H≠

heraufbrachte er
hinaufweih en machte er

עלה
hi.pe.3ms

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

י  ֥אןֵן נ ְדִ֧בּ  
BöNe´»

Söhne des
~Verstehende des

בֵּן
mp.cs

֖י ֵן אל  ְדִ֧שׂרָ  יִ
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ִיתישְׂרָאֵל
na

ֶתרץ  ֥אןֶתא ֵן מ  
Me´RäZ»

vom Erdland
vom ~ALäPh-Lauf

ִיתמן
pk.pp

ֶם��רץ ֶם��א
mfs.[cs]

יִם׃  ֽה׃רָ ְדִ֧צ  מִ
MiZR´JiM≠
MiZRa´JiM

ü:Bedrängnisse {dl}

ִיתים� ִיתמצְרַ
na.md

 a:Er kämpft/liedet EL
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י 8. ֹ֣כִּ  
KI´»

denn
-

ִיתכּי
pk.cj, ms

 אִם־ 
M-»

wenn
e:sondern

ִיתאם�
pk.cj

ַבּחי־   
ChaJ-»

Lebender
-

חַי|חיה
sb/aj.ms.[cs]|ka.pe.3ms

ה  ֗ים וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶֹ֣תשׁר  ֲפא  
Schä´R»
welcher

-

ֶם��שׁר ֲלָא
pk.rl

� ֩ה  ֱלעלָ ֶתה  
HäL´H»

heraufbrachte er
heraufsteig en machte er

עלה
hi.pe.3ms

ֶתשׁר  ֨ר � ֲפא ַבּו  
WaSchä´R»
und welcher

-

וְ
pk.cj

ֶם��שׁר ֲלָא
pk.rl

יא  ֜ה בִ ֵן ה  
HeBhI´°≠

brachte er
kommen machte er

בוא
hi.pe.3ms

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ַבּרע  ֶתז ֨ר �  
Şä´Ra˜»

Samen des
-

ֶם��זרַע
ms.[cs]

֤ם �ֵן בּית־   
Be´T»

Hauses des
-

ִיתית� בַּ
[na].ms.cs

� ֙ל  ֵן א ְדִ֧שׂרָ  יִ
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ִיתישְׂרָאֵל
na

ֶתרץ  ֶֹ֣תא ֵן מ  
Me´RäZ»

vom Erdland vom
-

ִיתמן
pk.pp

ֶם��רץ ֶם��א
mfs.[cs]

֔וּםפוי נָה   צָ
ZPhO´NH≠

Norden wärts
~Verwahrten/~Umspähten wärts

צָפון
fs

ה
sf.drH

� ֙ל  ֹעכּ  ומִ
UMiKo´L≠

und von all
-

וְ
pk.cj

ִיתמן
pk.pp

כֹּל
ms.[cs]

֔וּםצוי ת־  ֲפארָ ֽה׃הָ  
HRZO´T≠

den Erdländern
-

הַ
pk.at

ֶם��רץ ֶם��א
mfp

֥אןֶתשׁר  ֲפא  
Schä´R»
welchen

-

ֶם��שׁר ֲלָא
pk.rl

ים  ֖י תִּ ְדִ֧ח ַבּדּ  הִ
HiDaChTI´M≠

versprengen machte ich sie
stürzen machte ich sie

נדח
hi.pe.1s

ם�
sf.3mp

ם  ֑ם �שָׁ  
Sch´M≠

dort
-

שָׁם�
pk.av

  ֖י בו ְדִ֧שׁ ְדִ֧ויָ  
WöJSchöBhU´≠

und hab en Sitz sie
-

וְ
pk.cj

ישׁב
ka.wpe.3p

ַבּעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

ֽה׃תָ־ם׃  ְדִ֧דמָ ַבּא  
DMT´M≠

ADaMa´H* ihrer
ü:Gerötete 

ֲלָאדָמָה
fs.cs

ם�
sf.3mp

 a:Er kämpft/liedet EL
 a:ADa´M wärts

Wider die Propheten

J
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ים 9. ֞ם ��אִ בִ ְדִ֧נּ ַבּל  
LaNöBhi°I´M≠

zu den Propheten
-

לְ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ִיתביא נָ
mp

ר  ֧ים �ַבּבּ ְדִ֧שׁ נִ  
NiSchBa´R»

zerbrochen wurde es
gekauft wurde er

שׁבר
ni.pe.3ms

י  ֹ֣בִּ  לִ
LiBI´»

Herz meines
-

לֵב
ms.cs

י
sf.1s

י  ֗ים בִּ ְדִ֧ר ְדִ֧בקִ  
BhöQiRBI´≠

im Innern meinem
im ~Nahen meinem

בְּ
pk.pp

ֶם��רב ֶם��ק
ms.cs

י
sf.1s

  � ֙ו ֲפחפ ֽה׃רָ  
RChPhU´≠

vibrierten sie
~Haupt-verdeckten sie

רחף
ka.pe.3p

 כָּל־ 
KL-»
alle

-

כֹּל
[na].ms.[cs]

ַבּת־י  ֔וּם ְדִ֧צמוי  ַבּע  
ÃZMOTa´J≠

Gebeine meine
~Überstarken meine

ֶם��צם� ֶם��ע
fp.cs

י
sf.1s

  � ֙י יתִ־ ֨ר �יִ  הָ
HJI´TI≠

wurde ich
-

היה
ka.pe.1s

ישׁ  ֹ֣אִ ְדִ֧כּ  
Kö°I´Sch»

wie Mann
wie ~ALäPh-Seiender

כְּ
pk.pp

ִיתאישׁ
ms.[cs]

֗ים כּוי ר   שִׁ
SchiKO´R≠

berauschter
-

ִיתשׁכּור
aj.ms

ֶתבר  ֖י ֶתג ְדִ֧כ  ו
UKhöGä´BhäR≠

und wie Ermächtigter*
-

וְ
pk.cj

כְּ
pk.pp

ֶם��בר ֶם��גּ
ms

וי ר  ֹ֣בָ ֲפע  
Bh´RO»

ging hinüber ihm
jenseitigte er

עבר
ka.pe.3ms

ו
sf.3ms

ן  יִ ֑ם �י ֑יִָ  
J´JiN≠
Wein

-

ִיתין יַ
ms

י  ֵֹ֣ן נ ְדִ֧פּ  מִ
MiPöNe´»

weg von Angesichtern des
-

ִיתמן
pk.pp

ֶם��נה פָּ
mfp.cs

ה  ֔וּםוָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

י  ֖י ֵן נ ְדִ֧פּ  ומִ
UMiPöNe´≠

und von Angesichtern der
-

וְ
pk.cj

ִיתמן
pk.pp

ֶם��נה פָּ
mfp.cs

֥אןֵן רי  ְדִ֧ב  דִּ
DiBhRe´»

Worte des
~Bienen des

דָּבָר
mp.cs

ֽה׃שׁוי ׃  ְדִ֧ד  קָ
QDSchO´≠

Heiligen* seines
-

ֶם��דשׁ קֹ
ms.cs

ו
sf.3ms

J
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.1
י 0 ֤ם �כִּ  

KI´»
denn

-

ִיתכּי
pk.cj, ms

� ֙ם  ֲפאפִי ֽה׃נָ ְדִ֧מ  
MöNPhI´M≠

Ehebrechender
Ehebrechenden

נאף
pi.pt.mp

ה  ֹ֣אָ ְדִ֧ל  מָ
MLö´H»

war gefüllt es 
füllte sie

מלא
ka.pe.3fs

ֶתרץ  ֔וּםאָ  הָ
H´RäZ≠

das Erdland
die ~Erste-Wohltracht

הַ
pk.at

ֶם��רץ ֶם��א
mfs

י־  ֽה׃כִּ  
KI-»

denn
-

ִיתכּי
pk.cj, ms

י  ֤ם �ֵן נ ְדִ֧פּ  מִ
MiPöNe´»

von Angesichtern des
-

ִיתמן
pk.pp

ֶם��נה פָּ
mfp.cs

� ֙ה   אָלָ
L´H≠

Eidfluchs 
Beeidens

אָלָה
fs

ה  ֹ֣לָ ְדִ֧ב  אָ
BhöL´H»

trauerte es 
trauerte/~Ur-vernützte sie

אבל
ka.pe.3fs

ֶתרץ  ֔וּםאָ  הָ
H´RäZ≠

das Erdland
die ~Ur-Wohltracht

הַ
pk.at

ֶם��רץ ֶם��א
mfs

  ֖י שׁו ְדִ֧ב  יָ
JBhöSchU´≠

trockneten aus sie
-

יבשׁ
ka.pe.3p

ֹ֣אוי ת־  ְדִ֧נ  
Nö°O´T»

verlangte* Fluren der
Verlangte des

נָוָה
fp.cs

ר  ֑ם �בָּ ְדִ֧ד  מִ
MiDB´R≠
Wildnis*

~Wortenden

ִיתמדְבָּר
ms

י  ֤ם �הִ ְדִ֧תּ ַבּו  
WaTöHI´»

und es wurde
und sie wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3fs

� ֙ם  ֽה׃רוצָתָ־ ְדִ֧מ  
MöRUZT´M≠

Lauf ihrer
-

מְרוצָה
fs.cs

ם�
sf.3mp

ה  ֔וּםעָ  רָ
R´H≠

böse
-

רָעָה
sb/aj.fs

ם  ֖י תָ־ ְדִ֧גבורָ  ו
UGöBhURT´M≠

und Ermächtigung* ihre
-

וְ
pk.cj

גְּבורָה
fs.cs

ם�
sf.3mp

ֹעלא־   
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

ֽה׃ֵן כן׃   
Khe´N≠

recht gemäß
Stand bereitet/also

כֵּן
pk.av, ms.[cs]
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י־ 1 ֽה׃כִּ  

KI-»
denn

ִיתכּי
pk.cj, ms

ַבּגם־   
GaM-»

auch noch
גַּם�

pk.cj

יא  ֥אןבִ נָ  
NBhI´°»

Prophet
ִיתביא|בוא נָ

ms|hi.ft.1p

ַבּגם־   
GaM-»

auch noch
גַּם�

pk.cj

֖י ֵן הן  ֹעכּ  
KoHe´N≠
Priester

כֹּהֵן
ms.[cs]

  ֑ם �ֵן נפו  חָ
ChNe´PhU≠

befleckten sie
חנף

ka.pe.3p

ַבּגּם־   
GaM-»

auch noch
גַּם�

pk.cj

י  ֛ים תִ־ ֵן בי ְדִ֧בּ  
BöBheTI´≠

im Haus meinem
בְּ

pk.pp
ִיתית� בַּ

ms.cs
י

sf.1s

֥אןצָאתִ־י   מָ
MZ´°TI»

fand ich
מצא

ka.pe.1s

ם  ֖י תָ־  רָעָ
RT´M≠

Böses ihres
רָעָה
fs.cs

ם�
sf.3mp

ֻם־אם־  ְדִ֧נ  
NöŮM-»

Treuewort des
ֻם�אם� נְ

ms.cs

ה׃  ֽה׃וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms
 ü:Er macht werden

J
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2  � ֩ן ֵן כ  לָ

LKhe´N»
daher

zu recht gemäßem

לָכֵן
pk.av

ה  ֶתי ֨ר � ְדִ֧ה ֽה׃יִ  
JiHJä´H»
er wird

-

היה
ka.ft.3ms

ם  ֜ה כָּ ְדִ֧ר ַבּד  
DaRK´M≠

Weg ihrer
Getretener ihrer

ֶם��רךְ ֶם��דּ
mfs.cs

ם�
sf.3mp

ֶתהם  ֗ים   לָ
LHä´M≠

zu ihnen
-

לְ
pk.pp

הם�
sf.3mp

� ֙ת־  ַבּלקּוי  ְדִ֧ק ַבּל ֲפח ַבּכּ  
KaChLaQLaQO´T≠

wie Glattheiten
wie ~Glattgeleckte

כְּ
pk.pp

ֲלָחלַקְלַקּות�
fp

ה  ֔וּםלָ ֵן פ ֲפא ֽה׃בָּ  
BPheL´H≠

in der Dunkelheit
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֲלָאפֵלָה
fs

  ֖י ַבּדּחו יִ  
JiDa´ChU≠

sie werden gestürzt
-

דחח
ni.ft.3mp

  ְדִ֧פלו ֹ֣נָ ְדִ֧ו  
WöN´PhLU»

und fallen sie
-

וְ
pk.cj

נפל
ka.wpe.3p

הּ   ֑ם �בָ  
Bh´H≠
in ihm 

in ihr

בְּ
pk.pp

ה
sf.3fs

י־  ֽה׃כִּ  
KI-»

denn
-

ִיתכּי
pk.cj, ms

יא  ֨ר �בִ  אָ
BhI´°»

ich bringe
ich mache kommen

בוא
hi.ft.1s

֥אןֶתהם  ֵן לי ֲפע  
LeHä´M»
über sie

auf sie

עַל
pk.pp

הם�
sf.3mp

ה  ֛ים עָ  רָ
R´H≠
Böses

-

רָעָה
sb/aj.fs

֥אןַבּנת־  ְדִ֧שׁ  
SchöNa´T»

Jahr der
~Veränderung der

שֵׁנָה|שָׁנָה|שְׁנָה
fs.cs.[ar]

ם  ֖י תָ־ ֻם־קדָּ ְדִ֧פּ  
PöQuDT´M≠

Heimsuchung* ihrer
Heer bestimmung ihrer

ֻם�קדָּה פְּ
fs.cs

ם�
sf.3mp

ֻם־אם־  ְדִ֧נ  
NöŮM-»

Treuewort des
-

ֻם�אם� נְ
ms.cs

ה׃  ֽה׃וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms
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֥אןֵן אי 3 ְדִ֧נבִי  ובִ

UBhiNBhI´»
und in Propheten von

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

ִיתביא נָ
mp.cs

֖י רוי ן  ְדִ֧מ ֹעשׁ  
SchoMöRO´N≠

SchoMöRO´N 
שֹׁמְרון

na

יתִ־י  ֹ֣אִ  רָ
R°I´TI»
sah ich

ראה
ka.pe.1s

ה  ֑ם �לָ ְדִ֧פ  תִ־
TiPhL´H≠

Abfälliges
ִיתתּפְלָה

fs

  ֹ֣או ְדִ֧בּ ַבּנּ  הִ
HiNaBö°U´»

prophezeiten für sich sie
נבא

ht.pe.3p

ַבּעל  ֔וּםַבּבּ ַבּב  
BhaBa´ÃL≠

in dem Ba´ÃL* 
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
בַּעַל

[na].ms

  ֥אןעו ְדִ֧ת־ ַבּיּ ַבּו  
WaJjaT˜U´»

und sie machten sich vergehen
וְ

pk.cj
ת�עה

hi.wft.3mp

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
אֵת�
pk

י  ֖י מִּ ַבּע  
ÃMI´≠

Volk meines
עַם�

[na].mfs.cs
י

sf.1s

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
אֵת�
pk

ֽה׃ֵן אל׃  ְדִ֧שׂרָ  יִ
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ִיתישְׂרָאֵל

na

 ü:Hütende {si}
 ü:Eigner
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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֨ר �ֵן אי 4 ְדִ֧נבִ  ובִ

UBhiNBhi´»
und in Propheten von

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

ִיתביא נָ
mp.cs

ִלם  ַבּ ֜ה  ְדִ֧ירושָׁ  
JöRUSchLa´iM≠

JöRUSchaLa´iM 
ִיתלַם� יְרושָׁ

na

יתִ־י  ֹ֣אִ  רָ
R°I´TI»
sah ich

ראה
ka.pe.1s

ה  ֗ים רָ ֲפערו ַבּשׁ  
SchaRUR´H≠

Schauderhaftes
ֲלָערור שַׁ

aj.fs

֞ם ��אוי ף  נָ  
N°O´Ph≠

Ehebrechen
נאף

ka.if.[cs]

֤ם �לֹךְ  ְדִ֧והָ  
WöHLo´Kh»

und Wandeln
וְ

pk.cj
הלך

ka.if.[cs]

� ֙ר  ֶתק ֶתשּׁ ֨ר � ַבּבּ  
BaSchä´QäR≠

in der Falschheit
בְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
ֶם��קר ֶם��שׁ

ms

  � ֙ו ְדִ֧זּק ְדִ֧וחִ  
WöChiŞöQU´≠

und geb en Halt sie
וְ

pk.cj
חזק

pi.wpe.3p

ֵֹ֣ן די  ְדִ֧י  
JöDe´»

Händen der
יָד

md.cs



3 ירמיהו JiRMöJa´HU - JEREMIA - (Jeremia)

ים  ֔וּםעִ ֵן ר ְדִ֧מ  
MöRe˜I´M≠

Boshaftmachenden
רעע

hi.pt.mp

י־  ְדִ֧לתִּ ֨ר �בִ ְדִ֧ל  
LöBhiLTI-»

zum dass nimmer
לְ

pk.pp
ִיתתּי ִיתבּלְ
pk.pp

  בו ֔וּםשָׁ  
Sch´BhU≠

umkehrten*/zurückkehrten/gefangenführ ten sie
שׁבה|שׁוב
ka.pe.3p

ישׁ  ֖י אִ  
°I´Sch≠
Mann

ִיתאישׁ
ms.[cs]

֑ם �ת־וי   עָ ֽה׃רָ ֵן מ  
MeRTO´≠

vom Bösen seinem
ִיתמן

pk.pp
רָעָה
fs.cs

ו
sf.3ms

יו־  ֽה׃הָ  
HJU-»

wurden sie
היה

ka.pe.3p

י  ֤ם �לִ  
LI´»

zu mir
לְ

pk.pp
י

sf.1s

� ֙ם  ֻם־כלָּ  
KhuL´M≠
alle sie

כֹּל
ms.cs

ם�
sf.3mp

ֹעדם  ֔וּם ְדִ֧ס  כִּ
KiSDo´M≠

wie SöDo´M 
כְּ

pk.pp
סְדֹם�

na

  ֖י ֶתביהָ ְדִ֧שׁ ֹעי ְדִ֧ו  
WöJoSchöBhä´JH≠

und Sitzhab ende ihre
וְ

pk.cj
ישׁב

ka.pt.mp.cs
ה

sf.3fs

ֽה׃רָה׃  ֹעמ ֲפע ַבּכּ  
KaMoR´H≠

wie ÃMoRa´H 
כְּ

pk.pp
ֲלָעמֹרָה

na

 ü:Zielseiender Friede
 ü:Geheimnisvoll Verstillte, a:Blockgleiche
 ü:Garbenart ige
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.1
ֵן כן 5 ֞ם ��  לָ

LKhe´N≠
daher

zu bereitetem

לָכֵן
pk.av

ֹעכּה־  ֽה׃  
KoH-»

so
-

כֹּה
pk.av

ַבּמר  ֨ר � אָ  
Ma´R»

sprach er
-

אמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ה  ֤ם �וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

� ֙ת־  ְדִ֧צבָאוי   
ZöBh°O´T≠

Heere
-

צָבָא
mfp

ַבּעל־   
ÃL-»

wider
auf

עַל
pk.pp

ים  ֔וּםאִ בִ ְדִ֧נּ ַבּה  
HaNöBhi°I´M≠

die Propheten
-

הַ
pk.at

ִיתביא נָ
mp

י  ֨ר �נִ ְדִ֧נ  הִ
HiNöNI´»

da ich
-

ִיתהנֵּה
pk.ij

ִיתני
sf.1s

יל  ֤ם �כִ ֲפא ַבּמ  
MaKhI´L»

speisenmachender
essenmachender

אכל
hi.pt.ms.[cs]

� ֙ם   אוי תָ־
°OT´M≠

°OT sie
Zeichen ihres

אות�|אֵת�
mfs.cs|pk

ם�
sf.3mp

ה  ֔וּםנָ ֲפע ֽה׃ַבּל  
LaN´H≠
Wermut

~Zum-Antworten/~Demütigen

ֲלָענָה לַ
fs

ים  ֖י תִ־ ְדִ֧שׁקִ ְדִ֧והִ  
WöHiSchQiTI´M≠

und mache tränken ich sie
-

וְ
pk.cj

שׁקה
hi.wpe.1s

ם�
sf.3mp

ֵן מי־   
Me-»

Wasser des
-

ִיתים� מַ
mp.cs

ֹעראשׁ  ֑ם �  
Ro°Sch≠
Giftes

Hauptes

ֹראשׁ
[na].ms.[cs]

י  ֗ים כִּ  
KI´≠

denn
-

ִיתכּי
pk.cj, ms

� ֙ת־  ֵן א ֵן מ  
Me´T≠
von ET

von samt

ִיתמן
pk.pp

אֵת�
pk.pp

ֵֹ֣ן אי  ְדִ֧נבִי  
NöBhI´»

Propheten der
-

ִיתביא נָ
mp.cs

ִלם  ַבּ ֔וּם ְדִ֧ירושָׁ  
JöRUSchLa´iM≠
JöRUSchaLa´iM

ü:Zielseiender Friede

ִיתלַם� יְרושָׁ
na

ה  ֥אןאָ ְדִ֧צ  יָ
JZö´H»

ging aus sie
-

יצא
ka.pe.3fs

ה  ֖י פָּ ֻם־נ ֲפח  
ChNuP´H≠
Befleckung

-

ֻם�נפָּה ֲלָח
fs

ְדִ֧לכָל־   
LöKhL-»

zu all
-

לְ
pk.pp

כֹּל
ms.[cs]

ֶתרץ׃  ֽה׃אָ  הָ
H´RäZ≠

dem Erdland
der ~Ur-Wohltracht

הַ
pk.at

ֶם��רץ ֶם��א
mfs

J
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ֹעכּה־ 6 ֽה׃  

KoH-»
so

-

כֹּה
pk.av

ַבּמר  ֞ם �� אָ  
Ma´R≠

sprach er
-

אמר
{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ה  ֹ֣וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H»

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

֗ים אוי ת־  ְדִ֧צבָ  
ZöBh°O´T≠

Heere
-

צָבָא
mfp

ֽה׃ַבּאל־   
L-»

nicht
-

אַל
pk.av.ng

  ֞ם ��עו ְדִ֧מ ְדִ֧שׁ  תִּ
TiSchMö˜U´≠

ihr werdet hören
-

שׁמע
ka.ft.2mp

ַבּעל־   
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

֤ם �ֵן רי  ְדִ֧ב  דִּ
DiBhRe´»

Worte von
-

דָּבָר
mp.cs

� ֙ם  בִאִי ְדִ֧נּ ַבּה  
HaNöBhi°I´M≠

den Propheten
-

הַ
pk.at

ִיתביא נָ
mp

ים  ֹ֣אִ ְדִ֧בּ ַבּהנִּ  
HaNiBö°I´M»

den prophezeien gemach t werdenden
-

הַ
pk.at

נבא
ni.pt.mp

ֶתכם  ֔וּם  לָ
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ
pk.pp

כם�
sf.2mp

ים  ֥אןלִ ְדִ֧הבִּ ַבּמ  
MaHBiLI´M»

umdunsten-machende / Hä´BhäL-machende
ü:Dunst

הבל
hi.pt.mp

ה  ֖י ֵן המָּ  
He´MH≠

sie
-

הֵם�
pn.in.3mp

֑ם �ֶתכם  ְדִ֧ת־ ֶתא  
TKhä´M≠
ÄT euch

-

אֵת�
pk

כם�
sf.2mp

וי ן  ֤ם �ז ֲפח  
ChŞO´N»

Gesichtung*/~Bruststück des
-

חָזון
ms.cs

� ֙ם   לִבָּ
LiB´M≠

Herzens ihres
-

לֵב
ms.cs

ם�
sf.3mp

  ֔וּםֵן בּרו ַבּד ְדִ֧י  
JöDaBe´RU≠
sie worten

-

דבר
pi.ft.3mp

ֹעלא  ֖י   
Lo´°≠
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

י  ֥אןפִּ  מִ
MiPI´»

vom Mund des
-

ִיתמן
pk.pp

ֶם��פּה
ms.cs

ה׃  ֽה׃וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

 ü:Er macht werden

J
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ים 7 ֤ם �רִ ְדִ֧מ ֹעא  

MöRI´M»
sprechende

אמר
ka.pt.mp

� ֙ר   אָמוי 
MO´R≠

zu sprechen
אמר

ka.if.[cs]

ַבּצי  ֔וּם ֲפא ַבּנ ְדִ֧מ ֽה׃לִ  
LiMNaZa´J≠

zu Verschmähenden mich
לְ

pk.pp
נאץ

pi.pt.mp.cs
י

sf.1s

ֶֹ֣תבּר   דִּ
DiBä´R»

wortete er
דבר

pi.pe.3ms

ה  ֔וּםוָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

֖י לוי ם   שָׁ
SchLO´M≠

Friede
שָׁלום�

ms

ה  ֶֹ֣תי ְדִ֧ה ֽה׃יִ  
JiHJä´H»
er wird

היה
ka.ft.3ms

֑ם �ֶתכם   לָ
LKhä´M≠
zu euch

לְ
pk.pp

כם�
sf.2mp

  ֹעכל ְדִ֧ו
WöKho´L≠

und allem
וְ

pk.cj
כֹּל

ms.[cs]

ֵן לךְ  ֞ם �� ֹעה  
HoLe´Kh≠

Wandelnden
הלך

ka.pt.ms.[cs]

֤ם �רות־  ְדִ֧שׁרִ  בִּ
BiSchRiRU´T»

in Umharnischung*/~Vernabelung des
בְּ

pk.pp
ִיתררות� שְׁ

fs.cs

  � ֙וי   לִבּ
LiBO´≠

Herzens seines
לֵב

ms.cs
ו

sf.3ms

  ֔וּםרו ְדִ֧מ ֽה׃אָ  
MöRU´≠

sprachen sie
אמר

ka.pe.3p

ֹעלא־  ֽה׃  
Lo°-»
nicht
ֹלא

pk.ng

֥אןבוי א   תָ־
TBhO´°»

es /sie kommt
בוא

ka.ft.2ms/3fs

֖י ֶתכם  ֵן לי ֲפע  
LeKhä´M≠

über/auf euch
עַל

pk.pp
כם�

sf.2mp

ה׃  ֽה׃עָ  רָ
R´H≠
Böses 

רָעָה
sb/aj.fs

 ü:Er macht werden

J
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.1
י 8 ֹ֣כִּ  

KI´»
denn

ִיתכּי
pk.cj, ms

י  ֤ם �מִ  
MI´»
wer
ִיתמי

pn.?

� ֙ד  ַבּמ  עָ
Ma´D≠

stand er
עמד

ka.pe.3ms

ֹ֣סוי ד  ְדִ֧בּ  
BöSO´D»

im Geheimniskreis /Geheimnis des
בְּ

pk.pp
סוד

ms.[cs]

ה  ֔וּםוָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ֶתרא  ֖י י  ֵן  ְדִ֧ו  
WöJe´Rä°≠

und er möge sehen
וְ

pk.cj
ראה

ka.ft.3ms.j

ַֹ֣בּמע  ְדִ֧שׁ ְדִ֧ויִ  
WöJiSchMa´˜»
und er hört

וְ
pk.cj

שׁמע
ka.ft.3ms

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
אֵת�
pk

֑ם �רוי   ְדִ֧דּבָ  
DöBhRO´≠

Wort seines
דָּבָר

ms.cs
ו

sf.3ms

י־  ֽה׃מִ  
MI-»
wer
ִיתמי

pn.?

יב  ֥אןשִׁ ְדִ֧ק  הִ
HiQSchI´Bh»

machte aufmerken er
קשׁב

hi.pe.3ms

ְדִ֧דּבָרִי}  } 
DöBhRI´ 

Wort meinem
דָּבָר

ms.cs
י

sf.1s.KT

֖י רוי ]  ְדִ֧דּבָ ] 
[DöBhRO´]≠

[Wort seinem]
דָּבָר

ms.cs
ו

sf.3ms.QR

ֽה׃מָע׃  ְדִ֧שׁ ַבּויִּ  
WaJjiSchM´˜≠
und er hörte

וְ
pk.cj

שׁמע
ka.wft.3ms

 ü:Er macht werden
 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"

J
R

 2
3

.1
9  ה׀ ֵֹ֣ן נּ  הִ

HiNe´H≠
da

-

ִיתהנֵּה
pk.ij

ַֹ֣בּרת־  ֲפע ַבּס  
SaRa´T»

Sturm des
-

סְעָרָה
fs.cs

ה  ֗ים וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

� ֙ה  ֵן חמָ  
CheM´H≠

Hitzendes*
~Heiße

חֵמָה
fs

ה  ֔וּםאָ ְדִ֧צ ֽה׃יָ  
JZö´H≠

ging heraus es 
ging heraus sie

יצא
ka.pe.3fs

ַבּער  ֖י ַבּס ְדִ֧ו  
WöSa´ÃR≠

und Stürmen
-

וְ
pk.cj

סַעַר
ms

֑ם �ֵן לל  ְדִ֧ת־חוי   מִ
MiTChOLe´L≠

sich durchwirbelndes/r
sich ~flötender/~entheiligender

חול
ht2.pt.ms.[cs]

֛ים ַבּעל   
Ã´L≠
auf

-

עַל|עלל
pk.pp|ar.kaA.pe.3ms

ֹעראשׁ  ֥אן  
Ro´°Sch»

Haupt der
Gift der

ֹראשׁ
[na].ms.[cs]

ים  ֖י עִ ְדִ֧רשָׁ  
RöSch˜I´M≠

Frevler
-

רָשָׁע
aj.mp

ֽה׃חול׃   יָ
JChU´L≠

es wirbelt
er ~flötet/~durchbohrt

חול
ka.ft.3ms

J
R
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.2
ֹעלא 0 ֤ם �  

Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

� ֙ב   יָשׁו
JSchU´Bh≠

es kehrt um
er kehrt um

שׁוב|יָשׁוב
ka.ft.3ms|na

ַבּאף־   
Ph-»

Schnauben* des
gar noch

אַף
ms.[cs], pk.cj

ה  ֔וּםוָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ַבּעד־   
ÃD-»

bis zum 
-

עַד
pk.pp, ms

֥אןת־וי   ֹעשׂ ֲפע  
SsoTO´»

Tun seinem
-

עשׂה
ka.if.cs

ו
sf.3ms

ַבּעד־  ְדִ֧ו  
WöÃD-»

und bis zum 
-

וְ
pk.cj

עַד
pk.pp, ms

֖י מוי   ֲפהקִי  
HQIMO´≠

Erstehenmachen seinem
Auferstehenmachen seinem

קום�
hi.if.cs

ו
sf.3ms

ֹ֣מּוי ת־  ְדִ֧מזִ  
MöŞiMO´T»

Geplante des
-

ִיתזמָּה מְ
fp.[cs]

וי   ֑ם �בּ  לִ
LiBO´≠

Herzens seines
-

לֵב
ms.cs

ו
sf.3ms



JiRMöJa´HU - JEREMIA - (Jeremia) ירמיהו   4

� ֙ת־  ֲפחרִי ֽה׃ַבּא ְדִ֧בּ  
BöChRI´T≠

in Späte* von
im Hinteren von

בְּ
pk.pp

ִיתרית� ֲלָח אַ
fs.cs

ים  ֔וּםמִ ַבּהיָּ  
HaJjMI´M≠

den Tagen
-

הַ
pk.at

יום�
mp

  ְדִ֧ננו וי  ֥אןבּ ְדִ֧ת־  תִּ
TiTBO´NöNU»

ihr versteht für euch
ihr ~unterscheidet zwischen euch

בין
ht2.ft.2mp

הּ   ֖י בָ  
Bh´H≠
in ihm 

in ihr

בְּ
pk.pp

ה
sf.3fs

ה׃  ֽה׃נָ י  בִּ
BIN´H≠

Verstehen
~Unterscheid en zwischen

ִיתבּינָה
fs

J
R
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.2
ֹעלא־ 1  

Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

י  ְדִ֧חתִּ ֥אןַבּל  שָׁ
SchLa´ChTI»

entsandte ich
-

שׁלח
ka.pe.1s

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

ים  ֖י אִ בִ ְדִ֧נּ ַבּה  
HaNöBhi°I´M≠

die Propheten
-

הַ
pk.at

ִיתביא נָ
mp

ֵֹ֣ן הם  ְדִ֧ו  
WöHe´M»
und sie

-

וְ
pk.cj

הֵם�
pn.in.3mp

  ֑ם �רָצו  
R´ZU≠

liefen sie
hat ten Wohltracht sie

רוץ|רצה
ka.pe.3p

ֹעלא־   
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

י  ְדִ֧רתִּ ֥אןַבּבּ  דִ
DiBa´RTI»

wortete ich
~stachelte ich

דבר
pi.pe.1s

֖י ֶתהם  ֵן לי ֲפא  
LeHä´M≠
zu ihnen

-

ֶם��אל
pk.pp

הם�
sf.3mp

֥אןֵן הם  ְדִ֧ו  
WöHe´M»
und sie

-

וְ
pk.cj

הֵם�
pn.in.3mp

או׃  ֽה׃בָּ נִ  
NiB´°U≠

wurden prophezeien gemach t sie
-

נבא
ni.pe.3p

J
R
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.2
ֽה׃אִם־ 2 ְדִ֧ו  

WöM-»
und wenn

-

וְ
pk.cj

ִיתאם�
pk.cj

  ֖י דו ְדִ֧מ  עָ
MöDU´≠

standen sie
~Säule waren sie

עמד
ka.pe.3p

י  ֑ם �דִ ְדִ֧בּסוי   
BöSODI´≠

im Geheimniskreis  meinem
im Geheimnis meinem

בְּ
pk.pp

סוד
ms.cs

י
sf.1s

  ֤ם �מִעו ְדִ֧שׁ ַבּי ְדִ֧ו  
WöJaSchMi´˜U»

und sie lassen hören
-

וְ
pk.cj

שׁמע
hi.ft.3mp

  � ֙י ַבּר ְדִ֧דבָ  
DöBhRa´J≠

Worte meine
~Stachel meine

דָּבָר
mp.cs

י
sf.1s

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

י  ֔וּםמִּ ַבּע  
ÃMI´≠

Volk meinem
-

עַם�
[na].mfs.cs

י
sf.1s

� ֙ם  ישִׁבו ֽה׃וִ  
WISchiBhU´M≠

und sie machen umkehren sie
-

וְ
pk.cj

שׁוב
hi.ft.3mp

ם�
sf.3mp

ם  ֹ֣כָּ ְדִ֧ר ַבּדּ  מִ
MiDaRK´M»

vom Weg ihrem
vom Getretenen ihrem

ִיתמן
pk.pp

ֶם��רךְ ֶם��דּ
mfs.cs

ם�
sf.3mp

ע  ֔וּםרָ  הָ
HR´˜≠

dem bösen
-

הַ
pk.at

רַע
aj.ms

ַבּע  ֹער ֖י  ֵן מ  ו
UMeRo´Ã≠

und von Bosheit der
-

וְ
pk.cj

ִיתמן
pk.pp

רֹעַ
ms

ֽה׃ֶתהם׃  ֵן לי ְדִ֧ל ַבּע ֽה׃ַבּמ  
MaÃLöLeHä´M≠

Handlungen ihrer
Hinaufwend ungen ihrer

ֲלָעלָל מַ
mp.cs

הם�
sf.3mp

J
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.2
֧ים �ֵן הי 3 ֱלאלֹ ַבּה  
HaLoHe´»

ist´s dass ÄLoHI´M der
ü:Beeidete {pl} 

ֲלָה
pk.?

ִיתהים� אֱלֹ
mp.cs

ֹערב  ֛ים   מִקָּ
MiQRo´Bh≠

von naheher 
von nahe

ִיתמן
pk.pp

קָרוב
aj.ms

י  נִ ֖י אָ  
´NI≠

ich
-

ִיתני ֲלָא
pn.in.1s

ֻם־אם־  ְדִ֧נ  
NöŮM-»

Treuewort des
-

ֻם�אם� נְ
ms.cs

ה  ֑ם �וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֹעלא  ֥אן ְדִ֧ו  
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

֖י ֵן הי  ֱלאלֹ  
LoHe´≠

ÄLoHI´M der
ü:Beeidete {pl} 

ִיתהים� אֱלֹ
mp.cs

ֹעחק׃  ֽה׃ ֵן מרָ  
MeRCho´Q≠
von fernher 

von fern

ִיתמן
pk.pp

רָחוק
aj.ms

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

J
R
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.2
 אִם־ 4

M-»
ob

wenn

ִיתאם�
pk.cj

ֵן ת־ר  ֨ר � סָּ  יִ
JiSTe´R»

er verborgen wird
-

סת�ר
ni.ft.3ms

ישׁ  ֧ים �אִ  
°I´Sch»
Mann

~Erster-Seiender

ִיתאישׁ
ms.[cs]

ים  ֛ים רִ ְדִ֧סתָּ ַבּבּמִּ  
BaMiSTRI´M≠

in den Verborgenheiten
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ִיתמסְתָּר
mp

י  ֥אןנִ ֲפא ַבּו  
WaNI´»
und ich

-

וְ
pk.cj

ִיתני ֲלָא
pn.in.1s

ֹעלא־  ֽה׃  
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

  ֖י ֶתאנּו ְדִ֧ר ֶתא  
R´NU≠

ich sehe ihn
-

ראה
ka.ft.1s

נו
sf.eN.3ms

ֻם־אם־  ְדִ֧נ  
NöŮM-»

Treuewort des
-

ֻם�אם� נְ
ms.cs

ה  ֑ם �וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er wird {pi}

היה
hi/pi.ft.3ms

֨ר �לוי א  ֲפה  
HLO´°»

ist´s dass nicht
-

ֲלָה
pk.?

ֹלא
pk.ng

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

֧ים �ַבּמיִם  ַבּהשָּׁ  
HaSchMa´JiM»
die Himmel*

die ~welche-Wasser-sind

הַ
pk.at

ִיתים� שָׁמַ
md

ֶתאת־־  ְדִ֧ו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

ֶתרץ  ֛ים אָ  הָ
H´RäZ≠

das Erdland
die ~ALäPh-Wohltracht

הַ
pk.at

ֶם��רץ ֶם��א
mfs

י  ֥אןנִ ֲפא  
NI´»

ich
-

ִיתני ֲלָא
pn.in.1s

֖י ֵן לא  מָ  
MLe´°≠

erfüllender
-

מָלֵא|מלא
aj.ms|ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

ֻם־אם־  ְדִ֧נ  
NöŮM-»

Treuewort des
-

ֻם�אם� נְ
ms.cs

ה׃  ֽה׃וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

J
R
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.2
י 5 ְדִ֧עתִּ ַבּמ ֗ים   שָׁ

SchMa´˜TI≠
hörte ich

שׁמע
ka.pe.1s

֤ם �ֵן את־   
´T»

ET
אֵת�
pk

ֶתשׁר־  ֲפא  
SchäR-»
welches

ֶם��שׁר ֲלָא
pk.rl

  � ֙ו ְדִ֧מר ֽה׃אָ  
MöRU´≠

sprachen sie
אמר

ka.pe.3p

ים  ֔וּםאִ בִ ְדִ֧נּ ַבּה  
HaNöBhi°I´M≠

die Propheten
הַ

pk.at
ִיתביא נָ

mp

ים  ֥אןאִ ְדִ֧בּ ֽה׃ַבּהנִּ  
HaNiBö°I´M»

die prophezeien gemach t werdenden
הַ

pk.at
נבא

ni.pt.mp

י  ֛ים מִ ְדִ֧שׁ  בִּ
BiSchMI´≠

im Namen meinem
בְּ

pk.pp
שֵׁם�

ms.cs
י

sf.1s

ֶתקר  ֖י ֶתשׁ  
Schä´QäR≠
Falschheit

ֶם��קר ֶם��שׁ
ms.[cs]

ֹעמר  ֑ם � ֵן לא  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ

pk.pp
אמר

ka.if.[cs]

י  ְדִ֧מתִּ ֖י ַבּל  חָ
ChLa´MTI≠
träumte ich

חלם�
ka.pe.1s

י׃  ְדִ֧מתִּ ֽה׃לָ  חָ
ChL´MTI≠
träumte ich

חלם�
ka.pe.1s

J
R

 2
3

.2
ַבּעד־ 6  

ÃD-»
bis zu 

עַד
pk.pp, ms

ַבּת־י  ֗ים   מָ
MTa´J≠

wann noch / ~Sterben-meinem
מָתַ�י
pk.?

שׁ  ֛ים ֵן י ֲפה  
HJe´Sch≠

ist´s dass seiend
ֲלָה

pk.?
יֵשׁ

pk.av

֥אןֵן לב  ְדִ֧בּ  
BöLe´Bh»

im Herzen von
בְּ

pk.pp
לֵב

ms.[cs]

ים  ֖י אִ בִ ְדִ֧נּ ַבּה  
HaNöBhi°I´M≠

den Propheten
הַ

pk.at
ִיתביא נָ

mp

ֵֹ֣ן אי  ְדִ֧בּ נִ  
NiBö´»

prophezeien gemach t werdenden von
נבא

ni.pt.mp.cs

ֶתקר  ֑ם �שָּׁ ַבּה  
HaSch´QäR≠

der Falschheit
הַ

pk.at
ֶם��קר ֶם��שׁ

ms

֖י ֵן אי  ְדִ֧נבִי  ו
UNöBhI´≠

und Propheten des
וְ

pk.cj
ִיתביא נָ

mp.cs

ת־  ֥אןמִ ְדִ֧ר ַבּתּ  
TaRMi´T»

Trügens des
ִיתמית� תַּרְ

fs.cs

ם׃  ֽה׃בָּ  לִ
LiB´M≠

Herzens ihres
לֵב

ms.cs
ם�

sf.3mp

J
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ים 7 ֗ים בִ ְדִ֧שׁ ֹעח ַבּה  

HaChoSchöBhI´M≠
die Berechnenden

ist´s dass berechnende

ֲלָה הַ|
pk.at|pk.?

חשׁב
ka.pt.mp

ַבּח  י ֤ם �כִּ ְדִ֧שׁ ַבּה ְדִ֧ל  
LöHaSchKI´aCh»

zum vergessen zu machen
-

לְ
pk.pp

שׁכח
hi.if.[cs]

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

  � ֙י ַבּעמִּ  
ÃMI´≠

Volk meines
-

עַם�
[na].mfs.cs

י
sf.1s

י  ֔וּםמִ ְדִ֧שׁ  
SchöMI´≠

Namen meinen
~Dort meinen

שֵׁם�
ms.cs

י
sf.1s

ם  ֔וּםתָ־ ֹעמ ֹ֣לוי  ֲפח ַבּבּ  
BaChLOMoT´M≠

in Träumen ihren
-

בְּ
pk.pp

ֲלָחלום�
mp.cs

ם�
sf.3mp

֥אןֶתשׁר  ֲפא  
Schä´R»

welche
-

ֶם��שׁר ֲלָא
pk.rl

  ֖י רו ְדִ֧פּ ַבּס ְדִ֧י  
JöSaPöRU´≠

sie aufzählen*
sie zählen

ספר
pi.ft.3mp

ישׁ  ֹ֣אִ  
°I´Sch»
Mann

~Ur-Seiender

ִיתאישׁ
ms.[cs]

  ֑ם �ֵן עהו ֵן ר ְדִ֧ל  
LöRe´HU≠

zu Beigeselltem* seinem
zu ~Bösem seinem

לְ
pk.pp

רֵעַ
ms.cs

הו
sf.3ms

ֶתשׁר  ֨ר � ֲפא ַבּכּ  
KaSchä´R»

wie welches
-

כְּ
pk.pp

ֶם��שׁר ֲלָא
pk.rl

  ֧ים �חו ְדִ֧כ  שָׁ
SchKhöChU´»
vergaßen sie

-

שׁכח
ka.pe.3p

ם  ֛ים תָ־ ֲפאבוי   
BhOT´M≠

Väter ihre
~Ähren ihre

אָב
mp.cs

ם�
sf.3mp

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

י  ֖י מִ ְדִ֧שׁ  
SchöMI´≠

Namen meinen
-

שֵׁם�
ms.cs

י
sf.1s

ַבּעל׃  ֽה׃בָּ ַבּבּ  
BaB´ÃL≠

in dem Ba´ÃL*
ü:Eigner

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

בַּעַל
[na].ms.[cs]



5 ירמיהו JiRMöJa´HU - JEREMIA - (Jeremia)

J
R

 2
3

.2
יא 8 ֞ם ��בִ ַבּהנָּ  

HaNBhI´°≠
der Prophet

-

הַ
pk.at

ִיתביא נָ
ms

ֶתשׁר־  ֲפא  
SchäR-»
welchem

-

ֶם��שׁר ֲלָא
pk.rl

וי   ֤ם �תּ  אִ
TO´»

T ihm
samt ihm

אֵת�
pk

ו
sf.3ms

� ֙ם  ֲפחלוי   
ChLO´M≠

Traum
-

ֲלָחלום�
ms.[cs]

ֵֹ֣ן פּר  ַבּס ְדִ֧י  
JöSaPe´R»

er wird aufzählen*
er wird zählen

ספר
pi.ft.3ms

֔וּםלוי ם  ֲפח  
ChLO´M≠

Traum
-

ֲלָחלום�
ms.[cs]

֤ם �ֶתשׁר  ֲפא ַבּו  
WaSchä´R»

und welchem
-

וְ
pk.cj

ֶם��שׁר ֲלָא
pk.rl

  � ֙י ְדִ֧דּבָרִ  
DöBhRI´≠

Wort meines
-

דָּבָר
ms.cs

י
sf.1s

וי   ֔וּםתּ  אִ
TO´≠

T ihm
samt ihm

אֵת�
pk

ו
sf.3ms

֥אןֵן בּר  ַבּד ְדִ֧י  
JöDaBe´R»

er wortet
-

דבר
pi.ft.3ms

י  ֖י רִ ְדִ֧דּבָ  
DöBhRI´≠

Wort meines
-

דָּבָר
ms.cs

י
sf.1s

֑ם �ֶתמת־  ֱלא  
Mä´T≠

Wahrheit
-

ֶם��מת� אֱ
fs

ַבּמה־   
MaH-»

was
-

מָה
pn.?

ֶתבן  ֥אןֶתתּ ַבּל  
LaTä´BhäN»

zu dem Häcksel/~Letzten-Sohn
zu der ~Baukund e

לְ+הַהַ
pk.pp+pk.at

ֶם��בן ֶם��תּ
ms

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
samt

אֵת�
pk

ר  ֖י בָּ ַבּה  
HaB´R≠

dem Korn
dem Verklärten/Sohn {ar}

הַ
pk.at

בַּר
ms

ֻם־אם־  ְדִ֧נ  
NöŮM-»

Treuewort des
-

ֻם�אם� נְ
ms.cs

ה׃  ֽה׃וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms
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֨ר �לוי א 9 ֲפה  

HLO´°»
ist´s dass nicht

ֲלָה
pk.?

ֹלא
pk.ng

ֹעכה  ֧ים �  
Kho´H»

so
כֹּה

pk.av

י  ֛ים רִ ְדִ֧דבָ  
DöBhRI´≠

Wort meines
דָּבָר

ms.cs
י

sf.1s

֖י ֵן אשׁ   כָּ
K´Sch≠

wie das Feuer
כְּ+הַהַ

pk.pp+pk.at
אֵשׁ

mfs

ֻם־אם־  ְדִ֧נ  
NöŮM-»

Treuewort des
ֻם�אם� נְ

ms.cs

ה  ֑ם �וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ישׁ  ֖י טִּ ַבּפ ְדִ֧כ  ו
UKhPhaThI´Sch≠

und wie Schmiedehammer/Obergewand {ar}
וְ

pk.cj
כְּ

pk.pp
ִיתטּישׁ פַּ

ms

ֽה׃ֵן צץ  ֹעפ ֥אן ְדִ֧י  
JöPho´ZeZ»

er zerstreuselt
פצץ

pi2.ft.3ms

ַבּלע׃  ֽה׃סָ  
S´La˜≠

Steilfelsen
ֶם��סלַע

ms
 ü:Er macht werden
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֛ים ֵן כן 0  לָ

LKhe´N≠
daher
zu so

לָכֵן
pk.av

י  ֥אןנִ ְדִ֧נ  הִ
HiNöNI´»

da ich
-

ִיתהנֵּה
pk.ij

ִיתני
sf.1s

ַבּעל־   
ÃL-»

wider
auf

עַל
pk.pp

ים  ֖י אִ בִ ְדִ֧נּ ַבּה  
HaNöBhi°I´M≠

die Propheten
den Propheten

הַ
pk.at

ִיתביא נָ
mp

ֻם־אם־  ְדִ֧נ  
NöŮM-»

Treuewort des
-

ֻם�אם� נְ
ms.cs

ה  ֑ם �וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֵֹ֣ן בי  ְדִ֧נּ ַבּג ְדִ֧מ  
MöGaNöBhe´»

Stehlende der
-

גנב
pi.pt.mp.cs

֔וּםַבּרי  ְדִ֧דבָ  
DöBhRa´J≠

Worte meiner
-

דָּבָר
mp.cs

י
sf.1s

ישׁ  ֖י אִ  
°I´Sch≠
Mann

~ALäPh-Seiender

ִיתאישׁ
ms.[cs]

֥אןֵן את־  ֵן מ  
Me´T»
von ET

von samt

ִיתמן
pk.pp

אֵת�
pk.pp

ֽה׃ֵן עהו׃  ֵן ר  
Re´HU≠

Beigeselltem seinem
Mit behirter seinem

רֵעַ
ms.cs

הו
sf.3ms

J
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י 1 ֥אןנִ ְדִ֧נ  הִ

HiNöNI´»
da ich

ִיתהנֵּה
pk.ij

ִיתני
sf.1s

ַבּעל־   
ÃL-»

wider/auf
עַל

pk.pp

ם  ֖י אִ בִי ְדִ֧נּ ַבּה  
HaNöBhI´M≠

die Propheten
הַ

pk.at
ִיתביא נָ

mp

ֻם־אם־  ְדִ֧נ  
NöŮM-»

Treuewort des
ֻם�אם� נְ

ms.cs

ה  ֑ם �וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ים  ֹ֣חִ ְדִ֧ק ַבּהלּ  
HaLoQöChI´M»

die nehmenden
הַ

pk.at
לקח

ka.pt.mp

ם  ֔וּםנָ ְדִ֧לשׁוי   
LöSchON´M≠
Zunge ihre

לָשׁון
mfs.cs

ם�
sf.3mp

  ֖י מו ֲפא ְדִ֧נ יִּ ֽה׃ו  ַבּ  
WaJjiNMU´≠

und sie treuworteten
וְ

pk.cj
נאם�

ka.wft.3mp

ֽה׃ֻם־אם׃  ְדִ֧נ  
NöŮ´M≠

Treuewort
ֻם�אם� נְ

ms.[cs]

 ü:Er macht werden

J
R

 2
3

.3
2  י ְדִ֧ננִ הִ

HiNöNI´≠
da ich

-

ִיתהנֵּה
pk.ij

ִיתני
sf.1s

ֽה׃ַבּעל־   
ÃL-»

wider
auf

עַל
pk.pp

֞ם ��ֵן אי  ְדִ֧בּ נִ  
NiBö´≠

prophezeien gemach t werdende der
prophezeien gemach t werdenden der

נבא
ni.pt.mp.cs

֥אןמוי ת־  ֲפחלֹ  
ChLoMO´T»
Träume der

~Wirbel-des-Todes

ֲלָחלום�
mp.[cs]

� ֙ר  ֶתק ֶתשׁ ֨ר �  
Schä´QäR≠
Falschheit

Falschheit des

ֶם��קר ֶם��שׁ
ms.[cs]

ֻם־אם־  ְדִ֧נ  
NöŮM-»

Treuewort des
Treuewortes des

ֻם�אם� נְ
ms.cs

ה  ֔וּםוָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

� ֙ם  ְדִ֧פּרו ַבּס ְדִ֧י ֽה׃ו  ַבּ  
WaJöSaPöRU´M≠

und sie zählten* auf sie
und sie zählten sie

וְ
pk.cj

ספר
pi.wft.3mp

ם�
sf.3mp

  ֹ֣עו ְדִ֧ת־ ַבּיּ ַבּו  
WaJjaT˜U´»

und sie machten sich vergehen
-

וְ
pk.cj

ת�עה
hi.wft.3mp

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

י  ֔וּםמִּ ַבּע  
ÃMI´≠

Volk meines
-

עַם�
[na].mfs.cs

י
sf.1s

֖י ֶתהם  ֵן רי ְדִ֧ק ְדִ֧בּשִׁ  
BöSchiQReHä´M≠

in Falschheiten ihren
-

בְּ
pk.pp

ֶם��קר ֶם��שׁ
mp.cs

הם�
sf.3mp

ם  ֑ם �תָ־ ֲפחזו ַבּפ ְדִ֧ב  ו
UBhöPhaChŞUT´M≠

und im Überschäumen ihrem
-

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

ֲלָחזות� פַּ
fs.cs

ם�
sf.3mp

י  ֨ר �כִ ֹענ ְדִ֧ואָ  
WöNoKhI´»

und ich
-

וְ
pk.cj

ִיתכי אָנֹ
pn.in.1s

ֹעלא־  ֽה׃  
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

ים  ֜ה תִּ ְדִ֧ח ַבּל ְדִ֧שׁ  
SchöLaChTI´M≠

entsandte ich sie
-

שׁלח
ka.pe.1s

ם�
sf.3mp

ֹעלא  ֹ֣ ְדִ֧ו  
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

ים  ֗ים תִ־ י  צִוִ
ZiWITI´M≠

entbot ich sie
gebot ich ihnen

צוה
pi.pe.1s

ם�
sf.3mp

֛ים ֵן עיל  ְדִ֧והוי   
WöHO´L≠

und nützen zu machen
und ~hinaufklett ern zu machen

וְ
pk.cj

יעל
hi.if.[cs]

ֹעלא־  ֽה׃  
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

  ילו ֥אןעִ  יוי 
JO˜I´LU»

sie machen nützen
sie machen ~hinaufklett ern

יעל
hi.ft.3mp

עָם־  ֽה׃לָ  
LM-»

zu dem Volk
-

לְ+הַהַ
pk.pp+pk.at

עַם�
mfs

ה  ֖י ֶתזּ ַבּה  
HaŞä´H≠

dem diesem
-

הַ
pk.at

ֶם��זה
aj.ms, pn.d!/rl

ֻם־אם־  ְדִ֧נ  
NöŮM-»

Treuewort des
-

ֻם�אם� נְ
ms.cs

ה׃  ֽה׃וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

Wider den Ausspruch »Traglast JHWHs«
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ְדִ֧וכִי־ 3  

WöKhI-»
und denn

וְ
pk.cj

ִיתכּי
pk.cj

� ֩ךָ  ְדִ֧ל ְדִ֧שׁאָ  יִ
JiSchLKh´»

es /er fragt dich
שׁאל

ka.ft.3ms
ך

sf.2ms

ם  ֨ר �עָ  הָ
H´M»

das Volk
הַ

pk.at
עַם�

mfs.[cs]

ה  ֶתזּ ֜ה  ַבּה  
HaŞä´H≠

das dieses
הַ

pk.at
ֶם��זה

aj.ms, pn.d!/rl

ֽה׃אוי ־   
°O-»
oder
או

pk.cj

יא  ֤ם �בִ ַבּהנָּ  
HaNBhI´°»

der Prophet
הַ

pk.at
ִיתביא נָ

ms

ֽה׃אוי ־   
°O-»
oder
או

pk.cj

  � ֙ן ֵן ה ֹעכ  
KhoHe´N≠
Priester

כֹּהֵן
ms.[cs]

ֹעמר  ֔וּם ֵן לא  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ

pk.pp
אמר

ka.if.[cs]

ַבּמה־   
MaH-»

was
מָה

pn.?

א  ֖י שָּׂ ַבּמ  
MaSs´°≠

Traglast* des
מַשָּׂא

[na].ms.[cs]

ה  ֑ם �וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

  ֤ם �תָּ ְדִ֧ר ַבּמ ְדִ֧ואָ  
WöMaRT´»

und sprichst du
וְ

pk.cj
אמר

ka.wpe.2ms

� ֙ם  ֶתה ֵן לי ֲפא  
LeHä´M≠
zu ihnen

ֶם��אל
pk.pp

הם�
sf.3mp

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
אֵת�
pk

ַבּמה־   
MaH-»

was
מָה

pn.?

א  ֔וּםשָּׂ ַבּמ  
MaSs´°≠
Traglast

מַשָּׂא
[na].ms.[cs]

י  ֥אןתִּ ְדִ֧שׁ � ַבּט ְדִ֧ונָ  
WöNThaSchTI´»

und lass e fahren / mach e schossen ich 
וְ

pk.cj
נט��שׁ

ka.wpe.1s

֖י ֶתכם  ְדִ֧ת־ ֶתא  
TKhä´M≠
ÄT euch

אֵת�
pk

כם�
sf.2mp

ֻם־אם־  ְדִ֧נ  
NöŮM-»

Treuewort des
ֻם�אם� נְ

ms.cs

ה׃  ֽה׃וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms
 ü:Er macht werden
 e:Es war nicht so, dass das Volk eine Last von JHWH zu tragen hatte, sondern JHWH hat das Volk getragen. Die Frage was die "Traglast JHWHs" wäre war also höchst unverschämt 
und wurde dahingehend beantwortet, dass die Fragenden SEINE Traglast sind, die Last die ER trägt, welche er aber fahrenlassen wird.
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יא 4 ֤ם �בִ ַבּהנָּ ְדִ֧ו  

WöHaNBhI´°»
und der Prophet

וְ
pk.cj

הַ
pk.at

ִיתביא נָ
ms

  � ֙ן ֵן ה ֹעכּ ַבּה ְדִ֧ו  
WöHaKoHe´N≠

und der Priester
וְ

pk.cj
הַ

pk.at
כֹּהֵן
ms

ם  ֔וּםעָ ְדִ֧והָ  
WöH´M≠

und das Volk
וְ

pk.cj
הַ

pk.at
עַם�

mfs

֥אןֶתשׁר  ֲפא  
Schä´R»
welcher

ֶם��שׁר ֲלָא
pk.rl

֖י ַבּמר  ֹעיא  
Jo°Ma´R≠

er spricht
אמר

ka.ft.3ms

א  ֹ֣שָּׂ ַבּמ  
MaSs´°»

Traglast* des
מַשָּׂא

[na].ms.[cs]

ה  ֑ם �וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

י  ֛ים תִּ ְדִ֧ד ַבּק  ופָ
UPhQaDöTI´≠

und werde heimsuchen* ich
וְ

pk.cj
פקד

ka.wpe.1s

ַבּעל־   
ÃL-»
auf
עַל

pk.pp

ישׁ  ֥אןאִ  הָ
H°I´Sch»

dem Mann
הַ

pk.at
ִיתאישׁ

ms.[cs]

֖י הוא  ַבּה  
HaHU´°≠

dem ihm
ֲלָה הַ|

pk.at|pk.?
הוא

pn.in.3ms

ַבּעל־  ְדִ֧ו  
WöÃL-»
und auf

וְ
pk.cj

עַל
pk.pp

ֽה׃ת־וי ׃  ֵן בּי  
BeTO´≠

Haus seinem
ִיתית� בַּ

ms.cs
ו

sf.3ms

 ü:Er macht werden
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ֹעכּה 5 ֥אן  

Ko´H»
so
כֹּה

pk.av

  ֛ים רו ְדִ֧מ ֹעת־א  
To°MöRU´≠

ihr werdet sprechen
אמר

ka.ft.2mp

ישׁ  ֥אןאִ  
°I´Sch»
Mann

ִיתאישׁ
ms.[cs]

ַבּעל־   
ÃL-»
auf
עַל

pk.pp

  ֖י ֵן עהו ֵן ר  
Re´HU≠

Beigeselltem seinem
רֵעַ

ms.cs
הו

sf.3ms

ישׁ  ֹ֣אִ ְדִ֧ו  
Wö°I´Sch»

und Mann
וְ

pk.cj
ִיתאישׁ

ms.[cs]

ֶתאל־   
L-»

zu
ֶם��אל

pk.pp

יו  ֑ם �חִ  אָ
ChI´W≠

Bruder seinem
אָח

ms.cs
ו

sf.3ms

ֶתמה־   
MäH-»

was
מָה

pn.?

ה  ֹ֣נָ  עָ
N´H»

antwortete/~demütigte er
ענה

ka.pe.3ms

ה  ֔וּםוָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ַבּמה־   ו
UMaH-»

und was
וְ

pk.cj
מָה

pn.?

֖י ֶתבּר   דִּ
DiBä´R≠

wortete er
דבר

pi.pe.3ms

ה׃  ֽה׃וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

 ü:Er macht werden

J
R

 2
3

.3
א 6 ֥אןשָּׂ ַבּמ  ו

UMaSs´°»
und Traglast des

-

וְ
pk.cj

מַשָּׂא
[na].ms.cs

ה  ֖י וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֹעלא  ֹ֣  
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

ְדִ֧כּרו־  ְדִ֧ז  תִ־
TiŞKöRU-»

ihr werdet gedenken
-

זכר
ka.ft.2mp

֑ם �עוי ד   
˜O´D≠

noch
-

עוד
pk.av

י  ֹ֣כִּ  
KI´»

denn
-

ִיתכּי
pk.cj, ms

א  ֗ים שָּׂ ַבּמּ ַבּה  
HaMaSs´°≠
die Traglast

-

הַ
pk.at

מַשָּׂא
[na].ms

� ֙ה  ֶתי ְדִ֧ה ֽה׃יִ  
JiHJä´H≠
sie wird

er wird

היה
ka.ft.3ms

ישׁ  ֹ֣אִ ְדִ֧ל  
Lö°I´Sch»

zum Mann
zum ~Ur-Seienden

לְ
pk.pp

ִיתאישׁ
ms.[cs]

֔וּםרוי   ְדִ֧דּבָ  
DöBhRO´≠

Wort seines
-

דָּבָר
ms.cs

ו
sf.3ms

ֶתתּם  ֗ים  ְדִ֧כ ַבּפ ֲפה ַבּו  
WaHPhaKhTä´M≠

und wendet um* ihr
und verwandelt ihr

וְ
pk.cj

הפך
ka.wpe.2mp

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
-

אֵת�
pk

  � ֙י ֵן ר ְדִ֧ב  דִּ
DiBhRe´≠
Worte des

Worte der

דָּבָר
mp.cs

ים  ֹ֣הִ ֱלאלֹ  
LoHI´M»
ÄLoHI´M

ü:Beeidete {pl} 

ִיתהים� אֱלֹ
mp

ים  ֔וּםיִּ ַבּח  
ChaJjI´M≠
lebende
lebender

חַי
sb/aj.mp

ה  ֥אןוָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H»

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֖י אוי ת־  ְדִ֧צבָ  
ZöBh°O´T≠

Heere
-

צָבָא
mfp

ֽה׃ֵן הינו׃  ֱלאלֹ  
LoHe´NU≠

ÄLoHI´M unseres
ü:Beeidete {pl} 

ִיתהים� אֱלֹ
mp.cs

נו
sf.1p

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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ֹעכּה 7 ֥אן  

Ko´H»
so
כֹּה

pk.av

֖י ַבּמר  ֹעת־א  
To°Ma´R≠

du sprichst
אמר

ka.ft.2ms/3fs

ֶתאל־   
L-»

zu
ֶם��אל

pk.pp

יא  ֑ם �בִ ַבּהנָּ  
HaNBhI´°≠

dem Propheten
הַ

pk.at
ִיתביא נָ

ms

ֶתמה־   
MäH-»

was
מָה

pn.?

ךְ  ֹ֣נ ֑יִָ  עָ
N´Kh»

antwortete er dir
ענה

ka.pe.3ms
ך

sf.2fsᴾ

ה  ֔וּםוָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ַבּמה־   ו
UMaH-»

und was
וְ

pk.cj
מָה

pn.?

֖י ֶתבּר   דִּ
DiBä´R≠

wortete er
דבר

pi.pe.3ms

ה׃  ֽה׃וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

 ü:Er macht werden
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ְדִ֧ואִם־ 8  

WöM-»
und wenn

וְ
pk.cj

ִיתאם�
pk.cj

א  ֹ֣שָּׂ ַבּמ  
MaSs´°»

Traglast des
מַשָּׂא

[na].ms.[cs]

 ֮ה  ְדִ֧יהוָ  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

  �s ֒ו ֵן מר ֹעתּא  
To°MeRU´≠

ihr sprechen werdet
אמר

ka.ft.2mp

ֵן כן  ֗ים   לָ
LKhe´N≠

daher / zu recht gemäßem
לָכֵן

pk.av

  ֹעכּה
Ko´H≠

so
כֹּה

pk.av

ַֹ֣בּמר  אָ  
Ma´R»

sprach er
אמר

{hb.ka.pe.3}{ar.kaA.pt}.ms

ה  ֔וּםוָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

ַבּען  ֧ים �ַבּי  
Ja´ÃN»

weil/~Antwort
יַעַן

pk.av, na

֛ים ֶתכם  ְדִ֧ר ֲפאמָ  
MRKhä´M≠

Sprechen eures
אמר

ka.if.cs
כם�

sf.2mp

ֶתאת־־   
T-»

ÄT
אֵת�
pk

ר  ֥אןבָ ַבּהדָּ  
HaDBh´R»

das Wort
הַ

pk.at
דָּבָר

ms

ה  ֖י ֶתזּ ַבּה  
HaŞä´H≠

das dieses
הַ

pk.at
ֶם��זה

aj.ms, pn.d!/rl

א  ֹ֣שָּׂ ַבּמ  
MaSs´°»

Traglast des
מַשָּׂא

[na].ms.[cs]

ה  ֑ם �וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

֤ם �ַבּלח  ְדִ֧שׁ ֶתא וָ  
WSchLa´Ch»

und ich entsandte
וְ

pk.cj
שׁלח

ka.wft.1s

� ֙ם  ֶתכ ֵן לי ֲפא  
LeKhä´M≠

zu euch
ֶם��אל

pk.pp
כם�

sf.2mp

ֹעמר  ֔וּם ֵן לא  
Le°Mo´R≠

zu sprechen
לְ

pk.pp
אמר

ka.if.[cs]

ֹעלא  ֥אן  
Lo´°»
nicht
ֹלא

pk.ng, na

  ֖י רו ְדִ֧מ ֹעת־א  
To°MöRU´≠

ihr sprecht
אמר

ka.ft.2mp

א  ֥אןשָּׂ ַבּמ  
MaSs´°»

Traglast des
מַשָּׂא

[na].ms.[cs]

ה׃  ֽה׃וָ ְדִ֧יה  
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

 ü:Er macht werden

J
R

 2
3

.3
ֵֹ֣ן כן 9  לָ

LKhe´N»
daher
zu so

לָכֵן
pk.av

י  ֔וּםנִ ְדִ֧נ  הִ
HiNöNI´≠

da ich
-

ִיתהנֵּה
pk.ij

ִיתני
sf.1s

יתִ־י  ֥אןשִׁ נָ ְדִ֧ו  
WöNSchI´TI»

und werde enthoben ich
und verleihe/versäume/~bewahne ich

וְ
pk.cj

נשׁה
ka.wpe.1s

֖י ֶתכם  ְדִ֧ת־ ֶתא  
TKhä´M≠
ÄT euer

ÄT euch

אֵת�
pk

כם�
sf.2mp

ֹעשׁא  ֑ם � נָ  
NScho´°≠

zu bewahnen
zum ~weiblichmach en

נשׁא
ka.if.[cs]

י  ֹ֣תִּ ְדִ֧שׁ � ַבּט ְדִ֧ונָ  
WöNThaSchTI´»

und lass e fahren ich
und mach e schossen ich

וְ
pk.cj

נט��שׁ
ka.wpe.1s

ֶתכם  ֗ים  ְדִ֧ת־ ֶתא  
TKhä´M≠
ÄT euch

-

אֵת�
pk

כם�
sf.2mp

ֶתאת־־  ְדִ֧ו  
WöT-»
und ÄT

-

וְ
pk.cj

אֵת�
pk

� ֙ר   הָעִי
H˜I´R≠

die Stadt 
-

הַ
pk.at

ִיתעיר
fs.[cs]

ֶתשׁר  ֨ר � ֲפא  
Schä´R»

welche
-

ֶם��שׁר ֲלָא
pk.rl

י  ֧ים �ַבּת־תִּ נָ  
NTa´TI»
gab ich

-

נת�ן
ka.pe.1s

֛ים ֶתכם   לָ
LKhä´M≠
zu euch

-

לְ
pk.pp

כם�
sf.2mp

֖י ֶתכם  ֵן ת־י ֲפאבוי  ַבּל ְדִ֧ו  
WöLaBhOTeKhä´M≠

und zu Vätern euren
und zu ~Ähren euren

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

אָב
mp.cs

כם�
sf.2mp

֥אןַבּעל  ֵן מ  
MeÃ´L»
von auf

-

ִיתמן
pk.pp

עַל
pk.pp

י׃  ֽה׃נָ  פָּ
PN´J≠

Angesichtern meinen
-

ֶם��נה פָּ
mp.cs

י
sf.1s

 a:Erwecken, Dringlicher {ar}, Schüren, ~Jungesel, ~Gegner
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י 0 ֥אןתִּ ַבּת־ ְדִ֧ונָ  

WöNTaTI´»
und gebe ich

-

וְ
pk.cj

נת�ן
ka.wpe.1s

֖י ֶתכם  ֵן לי ֲפע  
LeKhä´M≠

auf euch
-

עַל
pk.pp

כם�
sf.2mp

ַֹ֣בּפּת־  ְדִ֧ר ֶתח  
ChäRPa´T»

Schmach/~Lebens-Erschlaffung des
~Entbrennen-des-Mundes der

ֶם��חרְפָּה
fs.cs

ם  ֑ם �לָ  עוי 
˜OL´M≠

Äons*
Verheimlichungszeit

עולָם�
{sb.[na]}{aj}.ms

ֹ֣מּות־  ְדִ֧כלִ  ו
UKhöLiMU´T»

und Schändung des
-

וְ
pk.cj

ִיתלמּות� כְּ
fs.cs

ם  ֔וּםלָ  עוי 
˜OL´M≠

Äons
-

עולָם�
{sb.[na]}{aj}.ms

֖י ֶתשׁר  ֲפא  
Schä´R≠

welche
-

ֶם��שׁר ֲלָא
pk.rl

ֹעלא  ֥אן  
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

ַבּח׃  ֽה׃ֵן כ  תִ־שָּׁ
TiSchKhe´aCh≠

sie vergessen wird
-

שׁכח
ni.ft.3fs


